
 

APELUL PATRIARHIEI ECUMENICE LA 

RUGĂCIUNE PENTRU REUŞITA SFÂNTULUI 

ŞI MARELUI SINOD AL BISERICII 

ORTODOXE* 

Harul Ἠi pacea lui Dumnezeu sŁ fie cu ´ntreaga 

pleromŁ a Bisericii! 

Pentru a stabili adevŁrulm©ntuitor,  Biserica a 

pornit Ἠi de aceastŁ datŁ pe aceeaἨi cale, pe care a 

urmat-o fŁrŁ preget de-a lungul istoriei sale, pentru a 

face sŁ prevaleze adevŁrul faἪŁ de eroare Ἠi aceastŁ cale 

nu a fost alta decât sinodalitatea. Nu este totdeauna 

uἨor de a discerne ´ntre adevŁr Ἠi eroare, ´ntre 

ortodoxie Ἠi 

erezie. Ereticii 

cred Ἠi ei cŁ deἪin 

adevŁrul Ἠi vor 

exista totdeauna 

unii oameni, care 

sŁ-i califice drept 

eretici pe cei care 

nu ´mpŁrtŁἨesc 

ideile lor. În acest 

caz, Biserica nu 

recunoaἨte dec©t o 

singurŁ autoritate: 

Sinodul Ἠi 

episcopii sŁi 

canonici. FŁrŁ decizii sinodale, este imposibil sŁ 

deosebeἨti ortodoxia de erezie. Toate dogmele 

Bisericii Ἠi sfintele sale canoane sunt marcate de sigiliu 

sinodalitŁἪii. Ortodoxia este Biserica sinodalitŁἪii.  

Biserica OrtodoxŁ a pus dintotdeauna accentul 

pe acest principiu eclesiologic, pe care ea ´l aplicŁ cu 

fidelitate pe plan local; care a fost în vigoare pe 

parcursul multor secole la nivel ecumenic sau 

panortodox; practicarea sa a fost ´nsŁ multŁ vreme 

´ntreruptŁ din motive de circumstanἪe istorice. AstŁzi, 

avem bucuria de a anunἪa oficial, de la Sf©ntul Scaun 

Ecumenic, cŁ, prin harul lui Dumnezeu Ἠi cu acordul 

Ċnt©istŁtŁtorilor Preasfintelor Biserici Ortodoxe, 

Sf©ntul Ἠi Marele Sinod al Bisericii Ortodoxe ´ntregi 

va avea loc ´n insula Creta, din 18 p©nŁ ´n 27 iunie 

2016, decis dupŁ mai bine de cincizeci de ani. 

LucrŁrile sale vor ´ncepe prin sŁv©rἨirea panortodoxŁ a 

DumnezeieἨtii Liturghii ´n Biserica Sf©ntul Mina din 

Heraklion, ´n timpul sŁrbŁtoririi solemne a Rusaliilor 

Ἠi vor continua la Academia OrtodoxŁ de la 

Kolymbari, din Chania. Acest Sf©nt Ἠi Mare Sinod va 

fi prezidat de smerenia noastrŁ, ´nconjurat de ceilalἪi 

Ċnt©istŁtŁtori ai Bisericilor Ortodoxe Ἠi membrii sŁi vor 

fi delegaἪiile compuse din ierarhii numitelor Biserici. 

Scopul prim Ἠi importanἪa acestui Sinod 

Panortodox constŁ ´n a demonstra cŁ Biserica 

OrtodoxŁ este Biserica una, sf©ntŁ, soborniceascŁ Ἠi 

apostoleascŁ, unitŁ prin Sfintele Taine, mai ales prin 

Dumnezeiasca 

Liturghie, ca Ἠi 

prin credinἪa 

ortodoxŁ Ἠi prin 

sinodalitate. De 

aceea, a fost 

pregŁtit 

îndelungat printr-

o serie de Comisii 

Ἠi ConferinἪe 

Presinodale, astfel 

încât documentele 

care vor reieἨi din 

hotŁr©rile sale sŁ 

fie ´nsufleἪite prin 

unanimitate Ἠi ca mesajul sŁu sŁ fie enunἪat Ăde o 

singurŁ voce Ἠi cu o singurŁ inimŁò. 

Temele pe care le va trata Sf©ntul Ἠi Marele 

Sinod, definite la nivel panortodox în momentul în 

care a fost decisŁ ´ntrunirea sa, se referŁ mai ales la 

probleme de structurŁ Ἠi de viaἪŁ internŁ a Bisericii 

Ortodoxe Ἠi care necesitŁ o soluἪionare imediatŁ, ca Ἠi 

unele referitoare la relaἪiile ortodoxiei cu ceilalἪi 

creἨtini Ἠi la misiunea Bisericii ´n epoca noastrŁ. 

Desigur, Ἠtim cŁ lumea aἨteaptŁ sŁ audŁ glasul 

Bisericii Ortodoxe cu privire la numeroase probleme 

arzŁtoare care preocupŁ pe contemporanii 

noἨtri.ToutuἨi, noi am considerat cŁ era necesar ca 

Biserica OrtodoxŁ sŁ reglementeze mai ´nt©i unele 

chestiuni de ordin intern, înainte de a adresa cuvântul 
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sŁu cŁtre lume, ceea ce ea nu a ´ncetat sŁ considere cŁ 

este de datoria sa. Faptul de a manifesta sinodalitatea 

sa la nivel mondial, dupŁ at©tea secole, constituie 

primul pas decisiv ´nainte Ἠi sperŁm cŁ, prin Harul Ἠi 

cu ajutorul lui Dumnezeu, acest Sinod va fi urmat de 

altele, prin întrunirea altor Sinoade Panortodoxe. 

Marile evenimente istorice sunt dirijate prin 

harul lui Dumnezeu, care, în definitiv, este Domnul 

istoriei. Noi sŁdim Ἠi udŁm, dar numai Dumnezeu face 

sŁ creascŁ (1 Cor. 3,8). Sf©ntul Ἠi Marele Sinod al 

Bisericii Ortodoxe constituie într-adevŁr un eveniment 

istoric Ἠi noi numai lui Dumnezeu ´ncredinἪŁm soarta 

lui. De altfel, apelŁm la toἪi credincioἨii ortodocἨi din 

´ntreaga lume, clerici Ἠi mireni, sŁ se roage lui 

Dumnezeu Sf©nta Treime pentru ca El sŁ reverse 

binecuv©ntŁrile Sale asupra acestui eveniment, ca prin 

el sŁ se ´ntŁreascŁ Biserica Sa Ἠi sŁ fie preaslŁvit 

Preasf©ntul SŁu Nume. Vremurile sunt critice Ἠi 

trebuie ca unitatea Bisericii sŁ serveascŁ drept model 

pentru unitatea umanitŁŞii marcatŁ de dezbinŁri Ἠi de 

conflicte. ReuἨita Sf©ntului Ἠi Marelui Sinod ´i implicŁ 

pe toἪi membrii Bisericii, care sunt invitaἪi sŁ se 

intereseze de acesta. Textele aprobate la nivel 

panortodox Ἠi care vor fi supuse Sf©ntului Ἠi Marelui 

Sinod sunt deja publicate Ἠi puse la dispoziἪia fiecŁrui 

credincios de bunŁvoinἪŁ, pentru ca fiecare sŁ fie 

informat corect, dar Ἠi pentru ca fiecare sŁ-Ἠi exprime 

pŁrerea sa Ἠi sŁ spunŁ ce aἨteaptŁ de la Sf©ntul Ἠi 

Marele Sinod. 

AnunἪ©nd ceea ce precede pleromei ´ntregii 

Biserici Ortodoxe pretutindeni ´n lume, ´n aceastŁ 

solemnitate, ne rugŁm Domnului Dumnezeu sŁ acorde 

pe deplin Bisericii Sale Ἠi vouŁ tuturor, Harul Ἠi 

binecuv©ntarea Sa Ἠi sŁ dea lumii ´ntregi Ăpacea 

totdeauna ĸi ´n tot chipulò (II Tes. 3, 16).  

*SemneazŁ Patriarhul Ecumenic BARTOLOMEU al 

Constantinopolului ĸi cei 12 membri ai Sf©ntului Sinod. Texul a 

fost tradus de Pr. Prof. Dr. Ioan IONIŝŀ ĸi a fost preluat de pe 

pttp://basilica.ro/-112472.html#sthash.exeqLnMU.dpuf 
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 Duminica de astŁzi este, ca toate Duminicile, o 

Zi a Domnului ĸi o Zi a Învierii, fiind ziua cea dintâi a 

sŁptŁm©nii (Matei 28, 1), dar ea este totodatŁ ĸi 

sŁrbŁtoarea dreptei credinŞe, este Ăhramulò Ortodoxiei, 

pe care ´l cinstim ´n fiecare an, de peste douŁsprezece 

veacuri. 

 Ortodoxia, pe care o sŁrbŁtorim astŁzi, este 

Biserica lui Hristos pe pŁm©ntĸi a fost ´ntemeiatŁ de 

´nsuĸi Fiul lui Dumnezeu, Iisus Hristos M©ntuitorul, 

Ăpe temelia apostolilor ĸi a prorocilorò(Efeseni 2, 20). 

AceastŁ BisericŁ pŁstreazŁ, de douŁ milenii, 

neschimbatŁ ´nvŁŞŁtura Ċntemeietorului ei ĸi r©nduiala 

SfinŞilor Apostoli, ´n forma stabilitŁ de SfinŞii PŁrinŞi ĸi 

de Sinoadele ecumenice. 

 Ortodoxia este credinŞa m©ntuitoare, ´n centrul 

cŁreia se aflŁ adevŁrul despre Dumnezeu, despre om ĸi 

despre lume, aĸa cum ne-a fost descoperit de 

Dumnezeu prin profeŞi, iar Ăîn zilele acestea mai de pe 

urmŁ ne-a grŁit nouŁ prin Fiul” (Evrei 1, 2). Ea este 

credinŞa pecetluitŁ cu s©nge de mucenicii celor douŁ 

milenii de creĸtinism, dar ĸi de cei care-ĸi jertfesc viaŞa 

pentru Hristos în timpul nostru. 

 PŁrinŞii Bisericii au precizatï la Sinodul ĸapte 

ecumenic din anul 787 ï cŁ sfintele icoane trebuie 
cinstite deoarece pe ele sunt zugrŁvite chipurile unor 

persoane sfinte, iar cinstirea adusŁ sfintelor icoane nu 

se adreseazŁ materiei icoanei (lemnului), ci 

persoanelor pictate pe icoane. Prin urmare, cinstirea 

sfintelor icoane nu este idolatrie. Convinĸi cŁ una este 

idolul pŁg©n sau chipul cioplit, ĸi altceva este sf©nta 

icoanŁ, chipul unei fiinŞe cereĸti sau al unui sf©nt, 

creĸtinii ortodocĸi nu au cedat ´n faŞa celor care se 

împotriveau cinstirii icoanelor, ĸi, astfel, credinŞa 

ortodoxŁ a ´nvins. 

 Sinodul de la Constantinopol, din 11 martie 

843 a declarat valabile toate hotŁr©rile celor ĸapte 

Sinoade ecumenice, a restabilit cultul sau cinstirea 

sfintelor icoane ĸi i-a anatemizat pe toŞi iconoclaĸtii ĸi 

pe toŞi ereticii. Ċntruc©t hotŁr©rea aceasta a fost luatŁ ´n 

ajunul primei duminici din Postul Mare, duminica 

aceea a fost numitŁ Duminica Ortodoxiei, zi în care 

Biserica OrtodoxŁ serbeazŁ dreapta credinŞŁ ´n 

plinŁtatea ei ĸi totodatŁ biruinŞa asupra tuturor 

ereziilor. De atunci, Duminica Ortodoxiei a fost 

introdusŁ ´n calendarul Bisericii, devenind o zi de 

aleasŁ cinstire a tuturor celor care au apŁrat dreapta 

credinŞŁ ĸi sfintele icoane, o zi în care ne unim în 

rugŁciune cu toŞi creĸtinii ortodocĸi din ŞarŁ ĸi de 

pretutindeni, o zi ´n care, ´n mod deosebit, ne simŞim 

în comuniune cu toţi sfinţii, din toate timpurile, dar 

mai ales cu martirii, mŁrturisitorii ĸi cuvioĸii care ĸi-

au dŁruit viaŞa Domnului Hristos, pentru apŁrarea 

dreptei credinŞe ĸi cinstirea sfintelor icoane. 

 Desigur, între icoană şi persoana zugrăvită 

pe ea există o legătură harică realizată prin 

sfinţirea icoanei, adicŁ o legŁturŁ duhovniceascŁ ´ntre 

icoanŁ ĸi Hristos sau ´ntre icoanŁ ĸi sfinŞii Lui, fŁc©nd-

o astfel vrednicŁ de cinstire, aĸa cum ne ´nvaŞŁ tot 

Sf©ntul Ioan Damaschin, zic©nd: ĂDacŁ nu te ´nchini 

icoanei nu te închini nici Fiului lui Dumnezeu, care 

este icoana vie a nevŁzutului Dumnezeu ĸi chip cu 

totul asemenea. MŁ ´nchin icoanei lui Hristos ï spunea 

Sf©ntul PŁrinte ï ca unul ce este Dumnezeu întrupat, 

icoanei NŁscŁtoarei de Dumnezeu, StŁp©na tuturor, ca 

una ce este Maica Fiului lui Dumnezeu, icoanei 

sfinŞilor, ca unii ce sunt prietenii lui Dumnezeu [é]; 

mŁ ´nchin icoanei acelora care au trŁit cŁlc©nd pe 

urmele Lui, zugrŁvesc biruinŞele ĸi pŁtimirile lor, pen-

tru cŁ prin ele mŁ sfinŞesc ĸi mŁ aprind de r©vna de a 

le imitaò. Urmându-i pe sfinŞi devenim ĸi noi icoane 

vii ale lui Dumnezeu, Cel Sf©nt, ´n mŁsura ´n care 

dob©ndim prin har asemŁnarea cu El. Astfel, sf©nta 

icoanŁ nu rŁm©ne pentru noi o simplŁ bucatŁ de lemn 

sau de p©nzŁ pictatŁ, ci ne pune ´n legŁturŁ spiritualŁ 

(de rugŁciune) cu Hristos ĸi cu toŞi sfinŞii, ne susŞine 

comunicarea ĸi comuniunea cu persoanele sfinte, al 

cŁror ajutor ĸi a cŁror prezenŞŁ le simŞim ´n suflet când 

ne ´nchinŁm cu credinŞŁ ĸi sŁrutŁm cu evlavie sfintele 

icoane. 
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Ċn acelaĸi timp, sfintele icoane ale Domnului nostru 

Iisus Hristos, ale Maicii Sale, ale ´ngerilor ĸi ale 

sfinŞilor nu sunt doar opere de artŁ, ci în ele vedem mo-

dele sfinte de vieŞuire creĸtinŁ pe care suntem chemaŞi 

sŁ le urmŁm ´n viaŞa noastrŁ, dacŁ rŁspundem cu 

iubire la iubirea lui Dumnezeu ĸi a sfinŞilor faŞŁ de noi. 

Aĸadar, icoana lui Hristos ne ajutŁ sŁ ne rugŁm, sŁ ne 

apropiem de Hristos, ĸi sŁ ne ´mpŁrtŁĸim de lumina 

Sa. De asemenea, icoanele Maicii Domnului ĸi ale 

tuturor sfinŞilor ne ´ntŁresc ´n lupta noastrŁ 

duhovniceascŁ spre a dob©ndi m©ntuirea ĸi viaŞa 

veĸnicŁ. 

 TotodatŁ, trebuie sŁ preŞuim ĸi rolul instructiv 

ĸi educativ al sfintelor icoane. Rugându-ne ´n faŞa 

sfintelor icoane, ´ntipŁrim ´n memorie viaŞa ĸi faptele 

minunate ale Mântuitorului Iisus Hristos, izvorâte din 

iubire milostivŁ, dar ĸi din credinŞa, evlavia, r©vna, 

nevoinŞele ĸi jertfelnicia sfinŞilor, care ne sunt de mare 

folos ´n sŁv©rĸirea faptelor bune ĸi ´n dobândirea 

sfinŞeniei. ĂNu am prea multe cŁrŞi ïspune Sfântul 

Ioan Damaschin ï ĸi nici nu am timp liber pentru a 

citi; intru ´nsŁ ´n bisericŁ, spitalul obĸtesc al 

sufletelor, ´nŁbuĸit de g©nduri, ca de niĸte spini; 

podoaba picturii mŁ atrage sŁ mŁ 

uit, îmi desfŁteazŁ vederea ca o 

livadŁ ĸi, pe nesimŞite, slava lui 

Dumnezeu pŁtrunde ´n suflet. Am 

primit rŁbdarea mucenicului, 

rŁsplata cununilor ĸi mŁ aprind, 

ca prin foc, cu dorinŞa de a-l 

imita. CŁz©nd la pŁm©nt, mŁ 

închin lui Dumnezeu, prin 

mijlocirea mucenicului ĸi mŁ 

m©ntuiò. 

 IatŁ c©t de necesare sunt 

sfintele icoane ´n viaŞa noastrŁ! 

Ele ne conduc la sfinŞenie, la 

Dumnezeu. FŁrŁ sfintele icoane, 

lumea noastrŁ spiritualŁ ar fi mult 

mai sŁracŁ. Av©nd ´nsŁ ´n bisericŁ 

ĸi ´n casŁ sfintele icoane, avem ´n faŞa noastrŁ un izvor 

de luminŁ, de spiritualitate, de puritate ĸi de frumuseŞe 

cereascŁ. Prin urmare, avem datoria de a cinsti sfintele 

icoane, de a le apŁra ĸi de a le iubi, deoarece sfintele 

icoane ne amintesc permanent adevŁrul credinŞei cŁ 

Hristos Domnul este pururea cu noi în Biserica Sa (cf. 

Matei 28, 20), ´mpreunŁ cu NŁscŁtoarea de 

Dumnezeu, cu cetele ´ngereĸti ĸi cu toŞi sfinŞii lui 

Dumnezeu. 

 Biserica ne cheamŁ, aĸadar, sŁ afirmŁm 

credinŞa ortodoxŁ ĸi sŁ cinstim sfintele icoane ale 

Domnului Iisus Hristos, ale Preasfintei Sale Maici, ale 

´ngerilor ĸi ale sfinŞilor care ´mpodobesc locaĸurile de 

cult ortodoxe, dar ne învaţă în acelaşi timp, să ne 

îngrijim şi de icoana sau chipul lui Hristos prezent 

în aproapele nostru, în fiecare om. În acest sens, sunt 

pilduitoare ĸi normative pentru viaŞa noastrŁ creĸtinŁ 

cuvintele Sf©ntului Apostol ĸi Evanghelist Ioan 

adresate creĸtinilor din vremea sa ĸi, prin ei, nouŁ 

tuturor: ĂDacŁ zice cineva: iubesc pe Dumnezeu, iar 

pe fratele sŁu ´l urŁĸte mincinos este! Pentru cŁ cel ce 

nu iubeĸte pe fratele sŁu pe care l-a vŁzut, pe 

Dumnezeu, pe Care nu L-a vŁzut, nu poate sŁ-L 

iubeascŁò(I Ioan 4, 10-11 ĸi 20). Prin urmare, temelia 

credinţei noastre este iubirea milostivă. Iubind pe 

aproapele nostru, îl iubim şi pe Dumnezeu. 
 Întrucât anul acesta, 2016, a fost declarat de 

Sfântul Sinod al Bisericii noastre Anul omagial al 

educaŞiei religioase a tineretului creĸtin ortodox ĸi 

Anul comemorativ al Sfântului Ierarh Martir Antim 

Ivireanul ĸi al tipografilor bisericeĸti, ´ndemnŁm pe 

toŞi tinerii din ĸcoli ĸi din universitŁŞi, pe profesorii de 

religie ĸi pe teologi, pe tinerii slujitori ai sfintelor 

altare ĸi pe toŞi credincioĸii tineri sŁ apere, sŁ susŞinŁ ĸi 

sŁ promoveze valorile spirituale ale Ortodoxiei ĸi ale 

poporului român, tradiŞiile sfinte primite din generaŞie 

´n generaŞie, familia creĸtinŁ tradiŞionalŁ, patrimoniul 

cultural naŞional, bisericesc ĸi civil, ´ntr-un cuvânt, 

identitatea noastrŁ spiritualŁ rom©neascŁ moĸtenitŁ de 

la vrednicii înaintaĸi, pe care-i comemorŁm ĸi ´i 

cinstim cu recunoĸtinŞŁ ´n fiecare an. 

 Ċn acest sens, un obiectiv de mare importanŞŁ 

pentru viaŞa ĸi istoria Bisericii noastre ĸi a poporului 

rom©n dreptcredincios, care are nevoie de susŞinerea 

noastrŁ, este Catedrala Mântuirii 

Neamului. Noua CatedralŁ 

PatriarhalŁ, lŁcaĸ de rugŁciune ĸi 

de binecuv©ntare va rŁm©ne peste 

veacuri o icoanŁ a credinŞei nea-

mului rom©nesc ĸi o mŁrturie a 

evlaviei noastre, a dŁruirii ĸi a 

dŁinuirii noastre, dar ĸi un simbol 

al demnitŁŞii naŞionale, al unitŁŞii 

ĸi comuniunii dintre generaŞii, al 

comuniunii rom©nilor din ŞarŁ ĸi 

din afara ŞŁrii. Noua CatedralŁ nu 

va fi destinatŁ doar slujirii 

liturgice, ci va ´mplini ĸi o lucrare 

social-culturalŁ, filantropicŁ ĸi 

medicalŁ. Ċn aceastŁ catedralŁ, 

alŁturi de icoanele Domnului 

nostru Iisus Hristos ĸi ale Maicii Domnului, vor fi 

pictate ĸi icoanele sfinŞilor rom©ni care au fost 

apŁrŁtori ĸi mŁrturisitori ai Ortodoxiei rom©neĸti de-a 

lungul veacurilor. 

 Ca ´n fiecare an, ĸi ´n anul acesta 2016, Sf©ntul 

Sinod al Bisericii Ortodoxe Române cheamŁ ĸi acum 

pe toŞi slujitorii sfintelor altare ĸi pe toŞi credincioĸii sŁ 

susŞinŁ, cu aceeaĸi dŁruire, colecta pentru Fondul 

Central Misionar. Suntem ´ncredinŞaŞi cŁ, ĸi de 

aceastŁ datŁ, veŞi rŁspunde la apelul nostru pŁrintesc, 

pentru ca Biserica sŁ-ĸi poatŁ continua lucrarea sa 

misionarŁ ĸi social-filantropicŁ. 

 Rugându-ne lui Dumnezeu sŁ ne ajute ´n 

urcuĸul nostru duhovnicesc spre slŁvitul praznic al 

Ċnvierii Domnului nostru Iisus Hristos, vŁ ´mbrŁŞiĸŁm 

cu pŁrinteascŁ dragoste ĸi vŁ adresŁm ´ndemnul nostru 

la iubire milostivŁ prin cuvintele frumoasei rugŁciuni 

din Liturghia Sf©ntului Vasile cel Mare, sŁv©rĸitŁ ´n 

aceastŁ sf©ntŁ zi de DuminicŁ a Ortodoxiei: 

ĂPomeneĸte, Doamne, pe cei ce aduc roade ĸi fac bine 

´n sfintele Tale biserici ĸi ´ĸi aduc aminte de cei sŁraci. 

FrescŁ din Biserica noastrŁ, pictor Vasile Lefter 
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RŁsplŁteĸte-le lor cu bogatele ĸi cereĸtile Tale daruri. 

DŁruieĸte-le lor cele cereĸti ´n locul celor pŁm©nteĸti, 

cele veĸnice ´n locul celor vremelnice; cele 

nestricŁcioase ´n locul celor stricŁcioaseò. 

 VŁ ´mpŁrtŁĸim binecuv©ntarea noastrŁ 

pŁrinteascŁ prin cuvintele Sf©ntului Apostol Pavel: 

ĂHarul Domnului nostru Iisus Hristos ĸi dragostea lui 

Dumnezeu TatŁl ĸi ´mpŁrtŁĸirea Sf©ntului Duh sŁ fie 

cu voi cu toŞiò (II Corinteni 13, 13) Amin. 

 

SemneazŁ PREķEDINTELE SFĄNTULUI SINOD 

AL BISERICII ORTODOXE ROMÂNE, 

 †D A N I E L, ĸi cei 54 de membri ai Sf©ntului Sinod. 

 
* Fragment din Pastorala Sfântului Sinod al Bisericii Ortodoxe 

Române la Duminica Ortodoxiei din anul Domnului 2016 

 

CHEMARE la POST şi RUGĂCIUNE* 

 

Sinodul mitropolitan, format din PŁrintele 

Mitropolit Serafim, PŁrintele Episcop Macarie ĸi 

PŁrintele Episcop vicar Sofian Braĸoveanul, vŁ 

adreseazŁ aceastŁ Scrisoare pastoralŁ cu un scop precis 

ĸi anume acela de a ne solidariza cu toŞii, prin post ĸi 

rugŁciune, cu creĸtinii din ´ntreaga lume care suferŁ 

din cauza credinŞei lor. 

Potrivit informaἪiilor pe care le primim prin 

mijloacele mass-media, creĸtinii sunt la ora actualŁ cei 

mai persecutaŞi din lume. Numai ´n anul 2015 au fost 

omor©Şi, din motive religioase, mai mult de 7000 de 

creĸtini, ´n afarŁ de cei din Coreea de Nord, Siria ĸi 

Irak unde nu existŁ, deocamdatŁ, o evidenŞŁ clarŁ a 

celor uciἨi sau prigoniŞi. Ċntre aceĸtia se numŁrŁ ĸi doi 

mitropoliŞi: Pavel, fratele actualului Patriarh al 

Antiohiei ĸi Grigorie din Biserica siriacŁ, rŁpiŞi cu trei 

ani ´n urmŁ. Potrivit aceluiaĸi studiu, ´n anul 2015 au 

fost atacate sau distruse 24.000 de locaĸuri de cult, 

dublu faŞŁ de anul 2014. 

Dar pe l©ngŁ persecuŞia din afarŁ ´mpotriva 

creĸtinismului, existŁ ĸi o ĂpersecuŞieò dinŁuntru, mai 

perfidŁ ĸi mai periculoasŁ, pentru cŁ credinŞa este 

atacatŁ ´n ´nsŁĸi fiinŞa ei. Este vorba de „demonul 

secularizării” care ne face sŁ cŁutŁm numai lucrurile 

materiale ĸi plŁcerile vieŞii, pentru ca sŁ uitŁm de 

Dumnezeu ĸi de viaŞa de dupŁ moarte, precum Ἠi de 

„demonul libertăţi” care vrea sŁ ne elibereze de aĸa-

zisa ĂpovarŁò a legilor moralei evanghelice ĸi chiar ale 

firii, pentru ca sŁ fim cu totul liberi, ceea ce ´n realitate 

´nseamnŁ sŁ fim cu totul robi ai pŁcatului. ConstatŁm 

cu durere cŁ pentru omul modern pŁcatul nu existŁ. 

Oamenii de astŁzi nu mai ´nŞeleg ĸi nu mai recunosc 

realitatea sclaviei ´n care ´i ´mpinge pŁcatul, ceea ce-i 

face sŁ proclame drept libertate ´nrobirea faŞŁ de 

patimi. ĂAdevŁrat vŁ spun vouŁ: Oricine sŁv©rĸeĸte 

pŁcatul este rob pŁcatuluiò (Ioan 8, 34). 

Societatea ´n care trŁim, deĸi are fundamente 

creĸtine, nu se mai conduce dupŁ principiile 

evanghelice care promoveazŁ viaŞa ĸi o fereĸte de 

degradare, ci adoptŁ legi imorale ĸi ´mpotriva naturii, 

care cu timpul o ruineazŁ. Robia sau sclavia pŁcatului 

nu poate sŁ aducŁ omului fericirea pe care ĸi-o doreĸte. 

DimpotrivŁ, pŁcatul, oricare ar fi el, este o dramŁ 

´mpreunatŁ cu tot felul de boli ĸi suferinŞe, sufleteĸti ĸi 

trupeĸti, precum Ἠi cu nereuĸite ´n viaŞŁ, care-l fac pe 

om nefericit. Singura noastrŁ salvare este Hristos Care 

ne aĸteaptŁ, ca pe fiul risipitor, sŁ ne ´ntoarcem la El 

prin pocŁinŞŁ, adicŁ prin recunoaĸterea pŁcatelor ĸi 

mŁrturisirea lor ´n Scaunul Spovedaniei ĸi ´ndreptarea 

vieŞii dupŁ poruncile lui Dumnezeu. 

Demonii care-l ispitesc pe om ĸi-l ´ndeamnŁ la 

pŁcat, pentru ca apoi sŁ-l robeascŁ, nu ies  decât prin 

rugŁciune ĸi prin post (Matei 17, 21). De aceea vŁ 

chemŁm pe voi toŞi, fiii noĸtri duhovniceĸti, sŁ 

´nmulŞiŞi rugŁciunea ĸi sŁ postiŞi cu deosebire ´n 

aceastŁ perioadŁ a Postului Mare, punând înaintea 

M©ntuitorului Iisus Hristos g©ndul ĸi dorinŞa noastrŁ ca 

sŁ-i apere pe cei ce cred ´n El, sŁ-i ierte ĸi sŁ-i ´ntoarcŁ 

de la rŁutatea lor pe vrŁjmaĸii creĸtinilor, iar pe noi, cei 

credincioĸi, sŁ ne izbŁveascŁ de robia pŁcatului, sŁ ne 

pŁzeascŁ de tot rŁul ĸi sŁ ne ´mplineascŁ cererile cele 

bune, spre m©ntuire ĸi viaŞŁ veĸnicŁ.  

Cu deosebire ´n acest Post sŁ ´ncercŁm sŁ citim 

zilnic, pe l©ngŁ rugŁciunile obiĸnuite de dimineaŞa ĸi 

seara, Paraclisul Maicii Domnului ĸi din Psaltire (cine 

poate, o catismŁ pe zi). De asemenea, sŁ nu uitŁm sŁ 

citim mereu Cuvântul lui Dumnezeu din Noul 

Testament, care ne dŁ viaŞŁ. SŁ facem de asemenea, 

zilnic, cât mai multe metanii, atât de folositoare 

sufletului ĸi trupului. 

Pe cei care sunteŞi obiĸnuiŞi cu postul ĸi vŁ 

simŞiŞi ´n stare, vŁ ´ndemnŁm sŁ postiŞi miercurea ĸi 

vinerea fŁrŁ sŁ gustaŞi nimic, nici chiar apŁ, p©nŁ seara, 

sau cel puŞin p©nŁ la ora trei dupŁ amiazŁ, ceasul 

morἪii M©ntuitorului pe cruce, pentru pŁcatele noastre. 

DupŁ TradiŞia veche a Bisericii, a posti ´nseamnŁ a nu 

gusta nimic p©nŁ seara. Postul mai sever este o mare 

binecuv©ntare pentru viaŞa noastrŁ, at©t pentru suflet, 

c©t ĸi pentru trup. Cel ce posteĸte dupŁ r©nduiala 

Bisericii, va fi mult mai sŁnŁtos dec©t cel care nu 

posteĸte. ToŞi PŁrinŞii spun cŁ postul este r©nduit de 

Dumnezeu nu pentru omorârea trupului, ci a patimilor 

care ucid trupul. 

ĊnsŁ rugŁciunea ĸi postul sunt bineprimite de 

Dumnezeu numai dacŁ suntem ´ncadraŞi ´n BisericŁ, 

particip©nd activ la viaŞa parohiei de care aparŞinem, 

rugându-ne ´mpreunŁ la Sf©nta Liturghie ĸi 

´mpŁrtŁĸindu-ne  c©t mai des cu Trupul ĸi S©ngele 

Domnului. RugŁciunea ´n bisericŁ ĸi rugŁciunea 

particularŁ, fŁcutŁ acasŁ, pe drum, la lucru, ´n toatŁ 

vremea ĸi ´n tot locul, ca ĸi postul din miercurile ĸi 

vinerile de peste an, precum ĸi din cele patru Posturi 

mari, ne fac mai buni ĸi mai bl©nzi. RugŁciunea ĸi 

postul ´nmulŞesc ´n inima noastrŁ dragostea faŞŁ de 

Dumnezeu ĸi faŞŁ de semeni, cu care trebuie sŁ trŁim ´n 

pace ĸi ´n ´nŞelegere ĸi sŁ-i ajutŁm la nevoie. Nu putem 

posti ĸi nu putem sŁ ne rugŁm cu adevŁrat dec©t dacŁ 

ne silim sŁ iubim pe semenii noĸtri, ´ncep©nd cu cei 

din familia noastrŁ. 

ķi pentru cŁ suntem ´n Duminica iertŁrii, sŁ ne 

cerem iertare de la toŞi cei pe care i-am supŁrat cu 

cuvântul sau cu fapta, pentru ca rugŁciunea ĸi postul 

nostru sŁ fie bineprimite de Dumnezeu. 
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Noi suntem cei dintâi care cerem iertare de la 

frŁἪiile voastre, preoŞii ĸi credincioĸii ´ncredinŞaŞi nouŁ 

de Dumnezeu spre pŁstorire.  

Bunul Dumnezeu sŁ primeascŁ rugŁciunea ĸi 

postul nostru ĸi sŁ ´ntoarcŁ la pocŁinŞŁ, pe potrivnicii 

creĸtinilor de pretutindeni, ca sŁ vieἪuim cu toἪii ´n 

iubire Ἠi ´n facerea de bine! 

 *Fragment din Pastorala de la începutul Postului Mare 2016 

 

GEMEINSAME ERKLÄRUNG von PATRIARCH 

KYRILL und PAPST FRANZISKUS* 

 

ĂDie Gnade Jesu Christi, des Herrn, die Liebe Gottes 

und die Gemeinschaft des Heiligen Geistes sei mit 

euch allen!ñ (2 Kor 13,13)  

 

1. Durch den Willen Gottes des Vaters, von dem 

jede Gabe kommt, im Namen unseres Herrn 

Jesus 

Christus und mit dem Beistand des Heiligen Geistes 

des Trösters haben wir, Papst Franziskus und Kyrill, 

Patriarch von Moskau und dem ganzen Rus, uns heute 

in Havanna getroffen. Wir danken Gott, der in der 

Dreifaltigkeit verherrlicht ist, für diese Begegnung, die 

erste in der Geschichte. 

Mit Freude sind wir als Brüder im christlichen 

Glauben zusammengekommen, die sich treffen, um 

persönlich miteinander zu sprechen (vgl. 2 Joh 12), 

von Herz zu Herz, und die wechselseitigen 

Beziehungen zwischen den Kirchen, den wesentlichen 

Problemen unserer Gläubigen und die Aussichten zur 

Entwicklung der menschlichen Zivilisation zu erörtern. 

5. Trotz dieser gemeinsamen Tradition der ersten zehn 

Jahrhunderte sind Katholiken und Orthodoxe seit 

ungefähr tausend Jahren der Gemeinschaft in der 

Eucharistie beraubt. Wir sind getrennt durch Wunden, 

die durch Konflikte in ferner oder naher Vergangenheit 

hervorgerufen wurden, durch von den Vorfahren 

ererbte Gegensätze im Verständnis und in der 

Ausübung unseres Glaubens an Gott, einer in drei 

Personen - Vater, Sohn und Heiliger Geist. Wir 

beklagen den Verlust der Einheit als Folge der 

menschlichen Schwäche und der Sünde, die trotz des 

Hohepriesterlichen Gebets Christi, des Erlösers, 

eingetreten ist: ĂAlle sollen eins sein: Wie du, Vater, in 

mir bist und ich in dir bin, sollen auch sie in uns seinñ 

(Joh 17,21). 

6. Im Bewusstsein, dass zahlreiche Hindernisse 

andauern, hoffen wir, dass unsere Begegnung zur 

Wiederherstellung dieser von Gott gewollten Einheit, 

für die Christus gebetet hat, beitragen kann. Möge 

unser Treffen die Christen in aller Welt inspirieren, 

Gott mit neuem Eifer um die volle Einheit aller seiner 

Jünger zu bitten. In einer Welt, die von uns nicht nur 

Worte, sondern auch konkrete Taten erwartet, möge 

diese Begegnung ein Zeichen der Hoffnung für alle 

Menschen guten Willens sein! 

7. Die menschliche Zivilisation ist in eine Zeit 

epochalen Wandels eingetreten. Unser christliches 

Gewissen und unsere pastorale Verantwortung 

erlauben es uns nicht, angesichts der 

Herausforderungen, die eine gemeinsame Antwort 

erfordern, untätig zu bleiben. 

8. Unser Augenmerk richtet sich in erster Linie auf die 

Gebiete in der Welt, wo die Christen Opfer von 

Verfolgung sind.  

9. Bitten wir die internationale Gemeinschaft, dringend 

zu handeln, um einer weiteren Vertreibung der 

Christen im Nahen Osten zuvorzukommen. 

Angehörigen anderer religiöser Traditionen erfahren, 

welche ihrerseits Opfer von Bürgerkrieg, Chaos und 

terroristischer Gewalt geworden sind. 

10. In Syrien und im Irak hat die Gewalt bereits 

Tausende von Opfern gefordert sowie Millionen von 

Menschen obdachlos und ohne Mittel zurückgelassen. 

Wir rufen die internationale Gemeinschaft auf, sich zu 

vereinen, um der Gewalt und dem Terrorismus ein 

Ende zu setzen, und zugleich durch den Dialog zu 

einer raschen Wiederherstellung des inneren Friedens 

beizutragen. 

13. In dieser beunruhigenden Zeit ist der interreligiöse 

Dialog unerlässlich. Die Unterschiede im Verständnis 

der religiösen Wahrheiten dürfen die Menschen 

unterschiedlicher Glaubensüberzeugungen nicht davon 

abhalten, in Frieden und Eintracht zu leben. Absolut 

inakzeptabel sind die Versuche, kriminelle 

Handlungen mit religiösen Slogans zu rechtfertigen. 

Kein Verbrechen kann im Namen Gottes begangen 

werden, Ădenn Gott ist nicht ein Gott der Unordnung, 

sondern ein Gott des Friedensñ (1 Kor 14,33). 

15. Besonders stellen wir fest, dass die Transformation 

einiger Länder in säkularisierte Gesellschaften, die 

jedem Bezug zu Gott und seiner Wahrheit fernstehen, 

eine schwere Bedrohung für die Religionsfreiheit 

darstellt.  

19. Die Familie ist die natürliche Mitte des 

menschlichen Lebens und der Gesellschaft. Wir sind 

über die Krise der Familien in vielen Ländern besorgt. 

Orthodoxe und Katholiken teilen die gleiche 

Auffassung über die Familie. Sie sind aufgerufen zu 

bezeugen, dass sie ein Weg zur Heiligkeit darstellt, der 

in der Treue der Eheleute in ihren gegenseitigen 

Beziehungen, in ihrer Offenheit für den Nachwuchs 

und für die Erziehung der Kinder, in der Solidarität 

zwischen den Generationen und der Achtung der 

Schwächsten zum Ausdruck kommt. 

21. Wir bitten alle, das unveräußerliche Recht auf 

Leben zu respektieren. Millionen Kindern ist selbst die 

Möglichkeit versagt, zur Welt zu kommen. Das Blut 
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der ungeborenen Kinder schreit zu Gott (vgl. Gen 

4,10). 

Die Entwicklung der sogenannten Euthanasie führt 

dazu, dass die alten Menschen und die Kranken 

beginnen, sich als eine übermäßige Last für ihre 

Familien und die Gesellschaft allgemein zu fühlen. 

Wir sind auch besorgt über die Entwicklung der 

technischen Entwicklung der biomedizinischen 

Fortpflanzung, denn die Manipulierung des 

menschlichen Lebens ist ein Angriff auf die 

Grundlagen der Existenz des Menschen, der als Abbild 

Gottes erschaffen ist.  

22. Heute möchten wir uns im Besonderen an die 

jungen Christen wenden.  

24. Orthodoxe und Katholiken sind nicht nur durch die 

gemeinsame Tradition der Kirche des ersten 

Jahrtausends miteinander verbunden, sondern auch 

durch die Sendung, das Evangelium Christi in der Welt 

von heute zu verkünden. Diese Sendung beinhaltet die 

gegenseitige Achtung für die Mitglieder der 

christlichen Gemeinschaften und schließt jede Form 

von Proselytismus aus.Wir sind nicht Konkurrenten, 

sondern Geschwister. Wir fordern die Katholiken und 

die Orthodoxen aller Länder auf zu lernen, in Frieden, 

in der Liebe und in ĂEinm¿tigkeitñ (Röm 15,5) 

zusammenzuleben.  

Möge die selige Jungfrau Maria durch ihre 

Fürbitte alle, die sie verehren, zur Brüderlichkeit 

ermutigen, damit sie zur von Gott bestimmten Zeit in 

Frieden und Eintracht in einem einzigen Gottesvolk 

vereint seien, zur Ehre der Allerheiligsten und 

unteilbaren Dreifaltigkeit! 

 

FRANZISKUS, Bischof von Rom, Papst der 

katholischen Kirche 

KYRILL I., Patriarch von Moskau und dem 

ganzen Rus, 12. Februar 2016, Havanna (Kuba) 
 

*Fragment aus 30 Punkten der gemeinsamen Erklärung 

 
LINIȘTEA MONAHALĂ* 

Cristian CURTE 

 

 De câte ori intru într-o m©nŁstire am senzaŞia 

unei alunecŁri ´ntr-o altŁ dimensiune, de parcŁ aĸ 

nimeri dintr-odatŁ ´ntr-una din fantele acelea spaŞio-

temporale, care ni se vând ieftin în filmele SF 

scumpe. Totul e parcŁ aici diferit ï aer, culori, 

miresme ĸi, mai ales, liniĸtea! 

 M©nŁstirile au reuĸit sŁ consacre definitiv ´n 

mentalul nostru colectiv un anumit tip de liniĸte. 

Pentru cŁ omul modern cunoaĸte multiple valenŞe 

pentru acest cuvânt. 

 ExistŁ liniĸtea staŞiunilor de pensionari, ´n care 

timpul curge leneĸ, ca ĸi sunetele, ´n ritmul curelor 

balneare. 

 E mai apoi liniĸtea naturii, care uneori poate fi 

foarte gŁlŁgioasŁ, un amalgam de triluri, foĸnete, 

vuiete ĸi, mai rar, o absenŞŁ desŁv©rĸitŁ a lor, pe care 

ĸtiu sŁ o guste solitarii ascensiunilor montane din miez 

de iarnŁ. 

 Mai e liniĸtea parcurilor, opusŁ gŁlŁgiei strŁzii, 

liniĸtea nopŞii, care ĸi ´n marile metropole e ´ndeajuns 

de ad©ncŁ ´nc©t sŁ te cufunzi ´n ea. 

 Ċn fine, e liniĸtea bŁtr©neŞii, a camerei 

mŁsurate de un ceas vechi ĸi vegheatŁ de o icoanŁ; sau, 

mai sumbru, liniĸtea apŁsŁtoare a spitalului; sau, 

pentru cei care cred din tot sufletul, liniĸtea 

eshatologicŁ a cimitirului. 

Dar nimic nu poate sta alŁturi de liniĸtea ´nmieratŁ a 

m©nŁstirii, care ´Şi afundŁ sufletul ´ntr-o apŁ limpede, 

fŁrŁ sf©rĸit, ´n care reuĸeĸti deodatŁ sŁ vezi ĸi sŁ te 

vezi, ĸi care, mai presus de toate, te ajutŁ sŁ te rogi. 

 Ċn fond, cupola impenetrabilŁ de liniĸte a 

m©nŁstirilor, pe care o cautŁ o lume foarte pestriŞŁ, de 

la pelerini fervenŞi ĸi p©nŁ la atei curioĸi, cu sufletele 

neodihnite de ´ntrebŁri, este, de fapt, rugŁciune purŁ. 

O rugŁciune care, adun©nd harul cum se adunŁ ceara 

pe lumânare, strat dupŁ strat, ´Şi odihneĸte sufletul. 

 Pentru cŁ liniĸtea aceasta nu o poŞi auzi dec©t 

dacŁ eĸti tu ´nsuŞi liniĸtit, ´nlŁuntrul eié 
*Lumea Monahilor nr.104, 20 februarie 2016 

 

RUGĂCIUNE întru LUMINĂ 

Vlad CHIRINCIUC 

 

DŁ-mi Doamne un strop de luminŁ. Trimite-mi 

Doamne Dumnezeul meu o razŁ de luminŁ. AjutŁ-mŁ 

Doamne sŁ ies la luminŁ. Scoate-mŁ Doamne 

Dumnezeul meu la luminŁ, cŁci Tu eĸti Lumina Lumii. 

LumineazŁ-mi Doamne calea cu Lumina Ta. Întoarce-

mŁ Doamne Dumnezeul meu spre Lumina Ta. FŁ-mŁ 

Doamne vrednic de Lumina Ta. AdŁ Doamne 

Dumnezeul meu Lumina Ta ´n viaŞa mea. 

RevarsŁ Doamne luminŁ asupra mea. FŁ 

Doamne Dumnezeul meu luminŁ ´n mintea mea ĸi a 

vrŁjmaĸilor mei. ScaldŁ Doamne sufletul meu ´n 

Lumina Ta. Trezeĸte-mŁ Doamne Dumnezeul meu la 

Lumina DivinŁ. ĊndreaptŁ-mŁ Doamne spre tine, cŁci 

Tu eĸti izvor de luminŁ vie. PoartŁ-mŁ Doamne 

Dumnezeul meu în Lumina Ta. 

RevarsŁ Doamne Lumina Ta peste casa mea. 

SeamŁnŁ Doamne Dumnezeul meu Lumina TA pe glia 

mea strŁmoĸeascŁ. RŁsp©ndeĸte Doamne Lumina TA 

´n orice colŞ de lume. CufundŁ Doamne Dumnezeul 

meu ´n Lumina Ta CereascŁ ´ntreg PŁm©ntul. 

ProslŁvitŁ fie ´n veci Lumina Ta, Doamne. 

 

BEDEUTUNG der RELIGION für 

INTEGRATION 

 

Bundespräsident Heinz Fischer hat am 

Dienstagabend (2.02.2016) im Wiener König-

Abdullah-Dialogzentrum (KAICIID) aus Anlass der 

von der UNO ausgerufenen ĂWorld Interfaith 

Harmony Week" vor den Vertretern der Kirchen und 

Religionsgemeinschaften Österreichs - mit Kardinal 

Christoph Schönborn an der Spitze - und der 

Diplomatie die Bedeutung des interreligiösen Dialogs 

auch für die Flüchtlingsfrage betont. Aus der 

orthodoxen Kirchen waren anwesend S.E. Metropolit 

Dr. Emmanuel Adamakis, von Paris, als Exarch des 
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Ökumenischen Patriarchats von Konstantinopel und 

Bischofsvikar Dr. Nicolae Dura.  

Das KAICIID habe das Potenzial, durch seine 

Tätigkeit ein besseres Verständnis zwischen den 

Religionen zu schaffen und dadurch einen wichtigen 

Beitrag zur Entfaltung und Weiterentwicklung der 

Menschenrechte zu leisten, betonte der 

Bundesprªsident. SchlieÇlich sei das KAICIID Ădie 

einzige internationale Organisation, in der führende 

Persönlichkeiten der fünf großen Weltreligionen 

gleichberechtigt zusammenarbeiten". 

Im Blick auf Saudi-Arabien kritisierte Fischer 

die Todesurteile gegen 47 angebliche Terroristen. 

Diese hªtten ihn Ăals ¿berzeugten Gegner der 

Todesstrafe sehr geschmerztñ.Zugleich verurteilte er 

auch die gewaltsamen Proteste gegen saudische 

diplomatische Vertretungen in Teheran. 

Der Präsident warnte davor, die Bedeutung der 

Menschenrechte durch religiöse oder ideologische 

Gr¿nde zu relativieren. ĂMeine persºnliche 

Überzeugung ist, dass nur eine Religion, die Frieden 

zwischen den Menschen predigt, ihrem Auftrag 

gerecht wird.ñ 

 Integration braucht interreligiösen Dialog 

Fischer sprach sich auch dafür aus, die Integration von 

Flüchtlingen stärker zum Gegenstand des 

interreligiösen Dialogs zu machen. ĂZu einer 

erfolgreichen Integration gehört nicht zuletzt auch die 

Klarstellung, dass extremistische Einstellungen 

Einzelner, die den Grundwerten unseres Staates und 

unserer Gesellschaft entgegengesetzt sind und die 

innere Sicherheit gefährden, nicht akzeptiert werden 

kºnnen.ñ 

Die Ăgelebte Realitªtñ der ºsterreichischen 

Muslime sei jene eines ĂIslams europªischer Prªgung 

eingebettet in einen Staat mit einer demokratischen 

Grundordnungñ, zeigte sich Fischer ¿berzeugt. ĂEs ist 

möglich, gleichzeitig guter Muslim und guter 

¥sterreicher zu seinñ, sagte Fischer. ĂIch mºchte daher 

bekräftigen, dass die bei uns dauerhaft lebenden 

Muslime ein wertvoller Bestandteil unserer 

Gesellschaft sein kºnnen und auch sein sollen.ñ 

Als Thema für den interreligiösen Dialog sieht 

Fischer auch die Unterschiede bei der Stellung der 

Frau in Familie und Gesellschaft, die Ăin der Praxis oft 

betrªchtliche Schwierigkeitenñ verursachen. Diese 

Frage m¿sse Ăoffen diskutiertñ werden. Allerdings sei 

auch in den westlichen Gesellschaften in Bezug auf die 

Gleichberechtigung Ămanches, was heute 

selbstverständlich ist, vor zwei oder drei Generationen 

noch absolut unvorstellbarñ gewesen.  
 

http://www.bundespraesident.at/newsdetail/artikel/-8e17b0efe0/ 

Foto: Peter Lechner/HBF; 

https://www.kathpress.at/goto/meldung/1343868/kaiciid-fischer-

betont-bedeutung-der-religion-fuer-integration 

 

DUMINICA ORTODOXIEI la VIENA 
 

DuminicŁ 20 martie Ἐn Ἐntreaga lume au 

sarbŁtorit creĸtinii ortodocĸi Duminica Ortodoxiei.  

 Sinodul Şinut la Constantinopol Ἐn anul 843 a 

declarat valabile toate hotŁr©rile celor ĸapte Sinoade 

ecumenice, a restabilit cultul sau cinstirea sfintelor 

icoane ĸi a declarat primaDuminici din Postul Mare, 

Duminica Ortodoxiei. ἕn aceastŁ zi Biserica OrtodoxŁ 

serbeazŁ dreapta credinŞŁ ´n plinŁtatea ei ĸi totodatŁ 

biruinŞa asupra tuturor ereziilor. De atunci, Duminica 

Ortodoxiei a fost introdusŁ ´n calendarul Bisericii, 

devenind o zi de aleasŁ cinstire a tuturor celor care au 

apŁrat dreapta credinŞŁ ĸi sfintele icoane, o zi ´n care 

ne unim ´n rugŁciune cu toŞi creĸtinii ortodocĸi de 

pretutindeni, o zi ´n care, ´n mod deosebit, ne siŞim ´n 

comuniune cu toŞi sfinŞii, din toate timpurile, dar mai 

ales cu martirii, mŁrturisitorii ĸi cuvioĸii care ĸi-au 

dŁruit viaŞa Domnului Hristos, pentru apŁrarea dreptei 

credinŞe ĸi cinstirea sfintelor icoane.  

La Viena, potrivit tradiŞiei locale, s-a sav©rĸit o 

Vecernie panortodoxŁ, Ἐn acest an Ἐn Parohia 

antiohianŁ. Unitatea liturgicŁ a Ortodoxie s-a simŞit din 

tradiŞiile arabŁ, greacŁ, slavŁ ĸi rom©nŁ, dar ĸi Ἐn limba 

germanŁ. 

ἕnaltpreasfinŞitul Mitropolit Arsenie (grec) a 

Ἐndemnat pe cei prezenŞi sŁ stŁruim Ἐn rugŁciune ĸi Ἐn 

fapte bune ca Ἐn aceastŁ vreme a postului sŁ-l Ἐnt©lnim 

pe Hristos-Domnul. ἕnaltpreasfinŞitul Mitropolit Isaak 

(antiohian) a salutat pe cei prezenŞi la slujba Vecerniei. 

La Vecernie au participat slujitori ĸi credincioĸi din 

cele ĸapte ComunitŁŞi ortodoxe din Viena. 

 

STELLUNGNAHME der ORTHODOXEN 

BISCHOFSKONFERENZ in ÖSTERREICH zur 

FLÜCHTLINGSSITUATION in EUROPA 

 

Anlässlich der Frühjahrsitzung der Orthodoxen 

Bischofskonferenz in Österreich am 21. März 2016 

wurde als eines der Themen die seit einiger Zeit 

tragische Flüchtlingssituation in Europa erörtert. Alle  
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anwesenden Bischöfe unter dem Vorsitz von 

Metropolit Arsenios von Austria brachten ihre große 

Sorge zum Ausdruck und waren sich darin einig, dass 

der öffentliche Diskurs über die Nächstenliebe, 

Menschlichkeit und Solidarität verstärkt werden sollte. 

Als Christen verfolgen die orthodoxen Bischöfe, deren 

Klerus und deren Gläubige die Situation in Syrien 

sowie in den angrenzenden Ländern und die damit 

verbundene Verfolgung und Entwurzelung des 

jahrtausendealten Christentums in der gesamten 

Region mit großer Trauer und Aufmerksamkeit. 

Besorgniserregend ist in diesem Zusammenhang das 

mit dem Flüchtlingselend zusammenhängende 

unmenschliche Schlepperunwesen. In besonderer 

Weise gedachte die Orthodoxe Bischofskonferenz der 

beiden im April 2013 entführten syrischen 

Metropoliten. Hier sind insbesondere die politischen 

und diplomatischen Kräfte der internationalen 

Staatengemeinschaft bei der Suche und im Erwirken 

der Freilassung beider Oberhirten besonders 

herausgefordert. 

Sowohl die Europäische Union, deren 

Bürgerinnen und Bürger, als auch alle 

Glaubensgemeinschaften sind aktiv dazu aufgerufen, 

konstruktiv mitzuwirken, den sozialen Frieden und 

Zusammenhalt unter den Menschen zu stärken und 

nicht Abgrenzungs- und Ausgrenzungsstrategien zu 

bevorzugen.Österreich hat sich gegenüber den 

Flüchtlingen bisher barmherzig und hilfsbereit gezeigt, 

was die orthodoxen Bischöfe auch in Zukunft 

erhoffen. Gleichzeitig stehen sie hinter den Christinnen 

und Christen, die sich momentan in den 

Aufnahmezentren in Österreich befinden, unterstützen 

und bestärken sie, weil manche von ihnen ebendort 

Opfer von Mobbing werden. 

Die Orthodoxe Bischofskonferenz in 

Österreich erwartet von den europäischen und 

österreichischen Politikern, dass sie zu einer baldigen 

Befriedung des Konfliktes in Syrien beitragen und 

gleichzeitig eine gemeinsame paneuropäische Lösung 

der Flüchtlingssituation suchen, damit Griechenland 

und Italien, die derzeit die Hauptlast der 

Herausforderungen tragen, nicht alleine gelassen 

werden und eine Spaltung Europas verhindert wird.  

(Orthodoxer Informationsdienst) 

 

EMINESCU şi ZIUA   CULTURII   NAŢIONALE 

la VIENA 

JUSTIN 

 

De cinci ani rom©nii sŁrbŁtoresc la data de 15 

ianuarie Ziua Culturii NaŞionale. Ċn aceastŁ zi s-a 

nŁscut, ´n urmŁ cu 166 de ani, poetul nostru naŞional, 

genialul Mihai Eminescu. Sfântul Sinod al Bisericii 

Ortodoxe Rom©ne a hotŁr©t, ca Ziua Culturii 

Naѿionale sŁ fie aniversatŁ prin programe speciale ´n 

toate eparhiile ortodoxe rom©ne din ѿarŁ ѽi strŁinŁtate 

cu scopul evidenŞierii legŁturii dintre cult ѽi culturŁ, 

dintre BisericŁ ѽi societate ´n viaѿa poporului rom©n. 

Poetul Mihai Eminescu a evidenŞiat 

întotdeauna rolul deosebit al Bisericii noastre în 

dezvoltarea culturii ĸi identitŁŞii naŞionale. Eminescu a 

precizat cŁ Biserica OrtodoxŁ Rom©nŁ ca ĂmamŁ 

spiritual a neamului rom©nescé a stabilit ĸi unificat 

limba noastrŁ ´ntr-un mod atât de admirabil, încât 

suntem singurul popor fŁrŁ dialecte propriu-ziseñ.  

 

La Viena ´n aceastŁ zi  de 15 ianuarie am 

sav©rĸit o slujbŁ de pomenire pentru Mihai Eminescu 

poetul nostru naŞional ĸi au fost depuse flori la bustul 

aĸezat ´n faŞa Bisericii Sf. Ap. Andrei. Ċn sala parohialŁ 

s-a continuat manifestarea culturalŁ de Ziua Culturii 

NaŞionale. Au participat: ca delegaŞi ai Ambasadorului 

Rom©niei la Viena, Dl. Bogdan Mazuru: Dl. CŁlin 

ŝ©nŞŁreanu, prim-colaborator al Ambasadorului, D-na 

Gabriela Folfa, Consul gerneral ĸi D-na Mihaela 

Ciobanu, Director adjunct al Institutului Cultural 

Rom©n din Viena. A fost de faŞŁ Dl. Andrei Popov, 

Ambasador al Republicii Moldova, Dl. Ioan CŁlinoiu, 

Preĸedintele Consiliului JudeŞean Gorj.  

DupŁ cuv©ntul de bun venit adresat de Pr. 

Nicolae Dura, vicar al Bisericii Ortodoxe Române din 

Austria, au fost rostite poezii din creaŞia eminescianŁ: 

Sifora Sava, Ovidiu Popescu. Au fost citite mesajele 

transmise de Dl. LazŁr ComŁnescu, Ministru de 

Externe al Rom©niei ĸi de Dl. Dan Stoenescu, Ministru 

delegat pentru românii de pretutindeni. Dl. Minsitru 

Vlad Chrinciuc a spus:  

ĂMihai Eminescu este dor de neam ĸi de ŞarŁ, dŁruire 

neamului ĸi  ŞŁrii rom©neĸti. 

http://basilica.ro/noi-hotarari-ale-sfantului-sinod-al-bisericii-ortodoxe-romane-3986.html
http://basilica.ro/noi-hotarari-ale-sfantului-sinod-al-bisericii-ortodoxe-romane-3986.html
http://basilica.ro/noi-hotarari-ale-sfantului-sinod-al-bisericii-ortodoxe-romane-3986.html
http://basilica.ro/noi-hotarari-ale-sfantului-sinod-al-bisericii-ortodoxe-romane-3986.html
http://basilica.ro/noi-hotarari-ale-sfantului-sinod-al-bisericii-ortodoxe-romane-3986.html
http://basilica.ro/noi-hotarari-ale-sfantului-sinod-al-bisericii-ortodoxe-romane-3986.html
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Mihai Eminescu este suflul dŁinuirii rom©neĸti ´n 

spaŞiul carpato-dunŁrean. 

Mihai Eminescu este cel mai înalt vârf al muntelui 

Limba Rom©nŁ. 

Mihai Eminescu este zenitul limbii române. 

Mihai Eminescu este alfa ĸi omega veĸm©ntului fiinŞei 

rom©neĸti: limba rom©nŁ. 

Glosa lui Mihai Eminescu este, într-un anumit fel, 

varianta (versiunea) rom©neascŁ ´n versuri a 

Eclesiastului. 

Poezia lui Mihai Eminescu ķi dacŁ este expresia 

raŞiunii de a fi a ´ndrŁgostiŞilor. 

Opera lui Mihai Eminescu este, înainte de toate, 

simŞire, g©ndire ĸi trŁire rom©neascŁò.  

Au fost interpretate instrumental piese 

muzicale compuse pe versurile genialului Eminescu de 

cŁtre: Ansamblul Doina Gorjului, Selin Hant, Rubin 

Doran, vice-preĸedinte al AsociaŞiei Mihai Eminescu 

din Viena, Adi Gaĸpar, RŁzvan Roĸu ĸ.a. 

Binecuv©ntatŁ sŁ fie memoria marelui Mihai 

Eminescu, fŁuritor al limbii rom©ne literare ĸi sŁ ne 

strŁduim sŁ pŁstrŁm limba ĸi cultura noastrŁ. 

 

ȊNTRE LUMI – CUVINTE, CÂNTARE ŞI 

IMAGINI 

 

ViaŞa omului se desfŁĸoarŁ ĂἘntre lumiñ. 

ExistenŞa ἘntreagŁ se conjugŁ cu lumea de aici ĸi cea 

de dincolo, cu pŁm©ntul ĸi cerul, cu lumea imanentŁ ĸi 

cea transcendentŁ, lumea materialului ĸi a duhului, a 

pŁcatului ĸi a virtuŞii, a profanului ĸi a sacrului. 

DuminicŁ 7 februarie a slujit ĸi a predicat Ἐn 

Biserica Sf. Ap. Andrei din Viena la Sf. Liturghie 

PŁrintele Ieromonah Pantelimon ķuĸnea de la 

MŁnŁstirea Oaĸa. La Sf. Liturghie rŁspunsurile au fost 

date de ĂGrupul psaltic Sf. Ioan Damaschinñ din Arad 

format din: Pr. Gabriel Streulea, dirijor Daniel Alb, 

Sebastian Sfetcu, Ovidiu Opriĸa ĸi Matei Gabor. A fost 

o Sf. Liturghie ἘnŁlŞŁtoare ĸi aducŁtoare de multŁ 

liniĸte ĸi pace duhovniceascŁ. 

De la ora 17 a avut loc la Institutul Cultural 

Rom©n din Viena Ἐn colaborare cu AsociaŞia CulturalŁ 

Muzikforum Europa din Arad deschiderea unei 

expoziŞii cu 20 de fotografii ĸi douŁ icoane fŁcute de 

PŁrintele Pantelimon. La vernisaj a c©ntat la flaut 

Constantin TŁlmaciu. ExpoziŞia se poate vizita p©nŁ pe 

26 februarie Ἐn 4. Argentinierstr. 39. PŁrintele 

Pantelimon a Ἐnc©ntat auditoriu cu cuvinte alese ĸi 

convingeri profunde ale vieŞii trŁite ĂἘntre lumiñ. 

Adesea omul contemporat se risipeĸte, se ἘmprŁĸtie Ἐn 

superficial ĸi nu mai trŁieĸte profund bucuria ĸi mŁreŞia 

vieŞuirii. Adesea amŁgirea Ἐl hrŁneĸte cu surogate pe 

omul de azi ĸi nu mai vieŞuieĸte Ἐn perspectiva 

Ἐmplinirii vocaŞiei profunde de chip al lui Dumnezeu. 

ĂGrupul psaltic Sf. Ioan Damaschinñ a 

ἘnfrumuseŞat aceastŁ Ἐnt©lnire minunatŁ de simŞire 

rom©neascŁ ĸi creĸtineascŁ cu armonioasele noastre 

c©ntŁri bisericeĸti ĸi rom©neĸti. 

Alese felicitŁri organizatorilor, suŞinŁtorilor ĸi 

marelui public! 

 

GRADUIERUNGSFEIER AM CAMPUS WIEN-

STREBERSDORF 

Freude, Stolz und wohl auch Erleichterung 

prägten die Stimmung der akademischen Feier am 28. 

Jänner 2015 am Campus Wien-Strebersdorf, als 

Vizerektorin Mag. Notburga Grosser im Anschluss an 

den ökumenischen Gottesdienst 79 Studierenden die 

Bachelorurkunden überreichte. 

Zahlreiche Ehrengäste, darunter Vertreter des 

Hochschulrates, des erzbischöflichen Amtes, der 

evangelischen und orthodoxen Kirchen und des 

Rektorates durften begrüßt werden. 

In ihrer Festrede betonte VR Mag. Grosser, dass 

Österreich engagierte LehrerInnen benötige und 

unterstrich die Vielseitigkeit, die der Lehrberuf mit 

sich bringe. Sie wünschte den AbsolventInnen, 

Sicherheit und Anerkennung aus sich selbst zu 

beziehen und einen erfüllten Einstieg ins Berufsleben.  

Im Namen der Studierenden dankte Peter Bösel für 

alle sichtbare und verborgene Unterstützung während 

der Studienzeit und den festlichen Rahmen der Feier. 

 Die Kirchliche Pädagogische Hochschule 

Wien/Krems gratuliert allen AbsolventInnen und 

wünscht alles Gute für den weiteren Lebensweg.  

Gratulation an unsere neuen ReligionslehrerInnen! 

 Wir freuen uns sehr, dass Mag. Adin 

Sangeorzan B.Ed., Religionslehrer in der Region 

Niederösterreich Süd/Wiener Neustadt, seine 

Ausbildung an der KPH Wien/Krems mit Ende Jänner 

2016 abgeschlossen hat. In seiner Abschlussarbeit 

beschäftigte er sich mit dem ganzheitlichen 

Ikoneneinsatz im Religionsunterricht in der 

Volksschule um zu zeigen, dass Ikonen für unsere 

Schülerinnen und Schüler nicht nur Fenster zum 

Himmel sind sondern ein Lernen mit Herz, Hand und 

Kopf ermöglichen.  
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 Er ist der erste seines Studienjahrgangs ï der 

trotz Mehrfachbelastung aus Beruf und Familie mit 2 

kleinen Kindern ï sein Studium in der 

vorgeschriebenen Mindeststudienzeit beenden konnte. 

Dies soll allen unseren Studierenden Ansporn sein, mit 

Gottes Hilfe ebenso erfolgreich zu sein. 

 Gleichzeitig gratulieren wir ganz herzlich zwei 

weiteren orthodoxen Absolventinnen: Maria Sabine 

Iancu B.Ed. und Mag. Gabriele Moutsatsos B.Ed.  

Segen und Hilfe Gottes ! 
https://www.facebook.com/KPH.Wien.Krems 

 

CORUL ,,ARMONIA” din BOCȘA la CEAS 

ANIVERSAR 

140 de ani de existenἪŁ 

 

Pr.Silviu FERCIUG 

Corul ,,Armoniaò al Bisericii Ortodoxe      

,,Sf. Ierarh Nicolaeò din BocἨa Rom©nŁ, CaraἨ-

Severin a aniversat 140 de ani de activitate 

ne´ntreruptŁ, eveniment  complex, bine organizat, de 

ἪinutŁ academicŁ. 

              La aceastŁ manifestare de suflet a participat 

Prea SfinἪitul PŁrinte Lucian, Episcopul 

CaransebeἨului, ´mpreunŁ cu alte importante 

personalitŁἪi culturale care au rostit cuvinte alese la 

ceas aniversar. 

 Evenimentul aniversar a continuat cu lansarea 

volumului ,,Corul bisericesc din Bocѽa Rom©nŁ- 

monografie. 1875-2015ò, autori fiind: preotul paroh Ἠi 

dirijorul corului Silviu Ionel Ferciug,  prof.dr. Viorel 

Dorel Cherciu Ἠi prof. Liana Ferciug. ApŁrut la 

Editura Tim din ReἨiἪa,2015,av©nd 451 pagini, 

volumul se bucurŁ de o prefaἪŁ semnatŁ de PS Lucian, 

Episcopul CaransebeἨului care ´n cuv©ntul de 

binecuvântare a afirmat:,,.. corurile din Banatul istoric 

au fost la ´nŁlἪime Ἠi toἪi cei care au ascultat cântarea 

coralŁ din Banat au rŁmas impresionaἪi, ´nc©ntaἪi, de 

aceea trebuie sŁ ´ncurajŁm c©ntarea coralŁ 

bisericeascŁ. Pentru aceasta am venit astŁzi aici ca sŁ 

ne rugŁm bunului Dumnezeu ca dumneavoastrŁ cei de 

astŁzi, coriἨtii Ἠi pŁrintele paroh Ἠi dirijor Silviu 

Ferciug, sŁ aveἪi sŁnŁtate deplinŁ, putere, rŁbdare Ἠi sŁ 

duceἪi mai departe aceastŁ frumoasŁ tradiἪie coralŁ a 

´naintaἨilor, a moἨilor Ἠi strŁmoἨilor 

dumneavoastrŁéò 

În încheiere, curtea Bisericii Ortodoxe ,,Sf. 

Ier. Nicolaeò din BocἨa s-a transformat într-o ´nsoritŁ 

,,salŁ de spectacoleò, pe scenŁ urc©nd corurile invitate, 

care au ´nc©ntat Ἠi emoἪionat publicul prezent: Corul 

de copii ai Ѽcolii nr.1 Bocѽa, dirijor prof. Gianina 

MurŁ, Corul ,,Gheorghe Dobreanuò din Caransebeѽ, 

dirijor prof. Maria PoneἪchi, Corul ,,Giroceanaò din 

Giroc, dirijor prof. Mircea Sturza, Corul ,,GrŁnicerii 

VŁii Bistreiò de la Voislova, dirijor prof. Dumitru 

Jompan Ἠi Corul ,,Armoniaò din Bocѽa, dirijor pr. 

Silviu Ionel Ferciug. 

 Bucuria Ἠi emoἪia a fost mare atunci când 

doamna LucreἪia Petkovici din Viena a transmis 

mesajul domnului Franz Schuller, de la PrimŁria din 

Viena:  

   ,,Prea Cucernice PŁrinte, Mult stimate domnule 

dirijor, Eu vŁ mulἪumesc din suflet pentru invitaἪia 

ceremonialŁ cu ocazia sŁrbŁtoririi celor 140 de ani ai 

corului ,,Armoniaò din BocἨa(Rom©nia). 

 Cu drag  mŁ g©ndesc la apariἪia grandioasŁ a 

corului ,,Armoniaò în cadrul ,,Internationales 

Adventsingen 2014ò la PrimŁria Vienei. Cu mare 

bucurie ´mi amintesc ´ncŁ, de solo apariἪia Ἠi de 

programul muzical susἪinut, de o ´naltŁ ἪinutŁ artisticŁ 

a membrilor corului dumneavoastrŁ. Eu am simἪit cu 

ce angajament interior Ἠi cu ce bucurie mare coristele 

Ἠi coriἨtii acestui cor au c©ntat pentru publicul vienez. 

Regret cŁ nu este posibil sŁ rŁspund invitaἪiei 

dumneavoastrŁ, prin participarea mea, din motivul 

programŁrilor. Eu VŁ transmit ´n numele secἪiei 

culturale a oraἨului Viena, de asemenea Ἠi ´n numele 

meu, dumneavoastrŁ personal, c©t Ἠi tuturor 

membrilor corului cu ocazia jubileului, cele mai 

cordiale împliniri ale dorinἪelor Ἠi Ἐn continuare multŁ 

bucurie de a c©nta ´mpreunŁ. Cu muzicale Ἠi speciale 

salutŁri din Viena, la BocἨa!ò SemneazŁ, Franz 

Schuller. 

   Cu ochii ´nlŁcrimaἪi de emoἪie Ἠi ´nveἨm©ntatŁ 

´n portul popular bŁnŁἪean, doamna LucreἪia Petkovici 

a citit propriul discurs: ,,Prin invitaἪia domniilor 

voastre, mŁ simt onoratŁ Ἠi vŁ mulἪumesc din suflet. 

Eu sunt o voluntarŁ ´n slujba propriei iniἪiative Ἠi am 

curaj civil ´n activitatea mea de iniἪiatoare a 

participŁrii corurilor rom©neἨti la marele eveniment al 

CrŁciunului ,,Internationales Adventsingenò(colinde 

internaἪionale ´n aἨteptarea NaἨterii Domnului Iisus 

Hristos) la Viena. 

 Orice început e greu!În vederea punerii în 

practicŁ a ideii mele, ´n anul 1999, urma sŁ soseascŁ ´n 

Viena primul cor românesc, corul bŁrbŁtesc ,,Sabin 

DrŁgoiò din TimiἨoara, alcŁtuit din 50 de persoane, 

pentru care mŁ angajasem sŁ le asigur cazare Ἠi masa, 

condiἪii  impuse de autoritŁἪi. Ċn aceastŁ situaἪie, m-am 

adresat forurilor române reprezentate la Viena. Spre 

surprinderea mea unele m-au refuzat de la început, 

altele Ἠi-au retras promisiunileé fiind astfel 

abandonatŁ, au urmat zile Ἠi nopἪi de frŁm©ntŁri Ἠi 

insomnii.  

 Corul ,,Armoniaò dateazŁ din secolul al XIX-

lea, c©nd la Viena se construia clŁdirea artiἨtilor 

,,Secesionò, pe frontispiciul cŁreia stŁ scrisŁ deviza: ,, 

Der Zeit ihre kunst.Die kunst ihre freiheit!ò,,Timpul cu 

arta lui. Arta cu libertatea ei!ò 

 În cei 15 ani de activitate, 1999-2014, au 

participat la Viena, in cadrul ,,Internationales 

Adventsingenò, 25 de coruri rom©neἨti din diferite 

regiuni ale ἪŁrii, ca de exemplu: IaἨi, Baia Mare, Satu 

Mare, BucureἨti, din satele CovŁs©nἪ, ChizŁtŁu Ἠi din 

Basarabia, din SŁraca, oraἨul meu natal. 

 MulἪumesc corului ,,Armoniaò din BocἨa pentru 

participarea la ,,Internationales Adventsingenò din anul 

2014, precum Ἠi la cele douŁ biserici ortodoxe rom©ne 

din Viena. MulἪumesc pentru calitatea artisticŁ. Ċi 

doresc ´n continuare sŁnŁtate Ἠi succes ´n studierea 

operelor muzicale c©t Ἠi a textelor, multe ieἨiri ´n lume 

pentru îmbogŁἪirea spiritualŁ a vieἪii.    
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 Domnului dirijor preot Silviu Ionel Ferciug 

,,magicianul solist-tenorò din umbra ,,îngerului  cu 

aripi negreò, ´i doresc ,,o viaἪŁ de c©ntŁri 

´mbŁlsŁmatŁ!ò La mulἪi ani! VŁ mulἪumesc, LucreἪia 

Petkovici.ñ 

 Ne amintim cu bucurie de clipele minunate pe 

care le-am trŁit la Viena ´n iarna anului 2014, ´nainte 

de praznicul NaἨterii Domnului, ´n seara zilei de 28 

noiembrie c©nd, cu mari emoἪii am urcat pe scena 

vienezŁ la ,,Internationales Adventsingenò, dar Ἠi 

participarea din 29 noiembrie, la Sf. Liturghie la 

Capela ortodoxŁ rom©nŁ unde cu cŁldurŁ am fost 

primiἪi de preotul Emanuel NuŞu Ἠi de preotul Ioan 

Moga de la Biserica OrtodoxŁ rom©nŁ din Viena, cu 

ocazia hramului ´n 30 noiembrie, Sf. Andrei. VŁ 

mulἪumim tuturor pentru dragostea cu care ne-aἪi 

înconjurat, ne-am simἪit ca acasŁ, o mare familie a 

creἨtinilor ortodocἨi rom©ni. Dorim sŁ vŁ asigurŁm de 

´ntreaga noastrŁ preἪuire Ἠi consideraἪie! 

 

VIITOARE EDUCATOARE în AUSTRIA                

DESCOPERIND din FRUMUSEȚILE 

ORTODOXIEI 

 

În cadrul Colegiului de pregŁire a pedagogilor 

de grŁdiniἪe din Austria, parte a Campusului Ἠcolar 

catolic ''Mater Salvatoris'' din sectorul 7 al Viena, a 

avut loc un proiect comun în cadrul orelor de religie, 

prin care viitorii pedagogi de grŁdiniἪe, care vor 

îndruma copiii aparἪinând mai multor confesiuni 

creἨtine, sŁ descopere ceva din învŁŞŁturile ĸi practica 

vieἪii religiose a acestora. În acest sens, dupa o 

pregŁtire prealabilŁ în cadrul orelor de învŁἪŁmânt 

religios, studentele împreunŁ cu profesorii lor au dorit 

sŁ viziteze câte o BisericŁ creĸtinŁ, aparŞinând 

confesiunilor prezente în aceast Campus Ἠcolar, între 

ele ĸi Biserica OrtodoxŁ, prezentŁ prin studentele 

ortodoxe ĸi Pr. Prof. Emanuel NuἪu . 

 Este deja o practicŁ de c©Ἢiva ani, ca în cadrul 

învŁἪŁmântului religios sŁ fie organizate ĸi ore de 

religie comune, cu scopul bine definit, ca studentele de 

confesiune romano-catolicŁ, majoritare în clase, sŁ 

descopere ĸi învŁŞŁtura de credinŞŁ ortodoxŁ, ele 

devenind în scurt timp pedagogi în grŁdiniŞe în care 

sunt înscriĸi ĸi copii ortodocĸi.  

Interesul faŞŁ de frumuseŞea Ortodoxiei s-a 

arŁtat ĸi în dorinŞa studentelor, dar ĸi a profesorilor, de 

a vizita o Biserica OrtodoxŁ. Am pornit la drum ĸi    

ne-am oprit în Simmeringer Hauptstrasse, acolo unde 

ĸi-a gŁsit locul Biserica ortodoxŁ românŁ din Viena. 

Studentele ortodoxe au pregŁtit o scurtŁ prezentare a 

Bisericii, dar ĸi a picturii ortodoxe, de o frumuseἪe 

deosebitŁ ĸi care a ridicat un interes profund. Au cŁutat 

înἪelesul picturii, a Iconostasului, al sŁrbŁtorilor 

Mântuitorului Iisus Hristos ĸi a Maicii Domnului, a 

obiectelor de cult, a slujbelor religioase ce se sŁvârĸesc 

în aceastŁ BisericŁ si au plecat cu multumire în suflet 

cŁ au primit ceva din frumuseŞea Ortodoxiei ĸi cŁ de 

acum, vor înŞelege mai bine pŁrinŞii si copiii ortodocĸi 

cu care vor lucra în viitor în gradiniŞele din Austria. 
 

http://www.mitropolia-ro.de/index.php/arhiva-

stirilor/821-viitoare-educatoare-in-austria-descoperind-din-

frumusetile-ortodoxiei 

 

CREDINCIOŞI ROMÂNI din VIENA – 

PELERINI în EGIPT şi ISRAEL 
  

  

 

 În perioada 27 ianuarie ï 07 februarie 2016,  

55 de credincioĸi rom©ni din comunitatea rom©neascŁ 

din Viena au participat la pelerinajul organizat de 

parohie ´n Egipt ĸi Israel.  

 Pr. Emanuel NuŞu a prezentat itinerariul 

pelerinajului: ĂNe-am ´nchinat cu multŁ bucurie ´n 

mŁnŁstirile ce dŁinuiesc de secole ´n Egipt ĸi care au 

devenit chivote sfinŞite pentru sfintele moaĸte ale 

sfinŞilor at©t de cunoscuŞi ´n Biserica drept-mŁritoare: 

Sf. Antonie cel Mare, Sf. Macarie cel Mare, Sf. Pavel 

Tebeul, Sf. M.Mc. Mîna, Sf. Paisie cel Mare, Sf. Mc. 

Ecaterina ĸi alŞi sfinŞi care mijlocesc prin rugŁciunile 

lor pentru m©ntuirea noastrŁ. Am urcat muntele Sinai, 

apoi am mers spre Şara pe care noi o numim ŝara 

Sf©ntŁ, cŁut©nd ĸi aici ´nt©lnirea cu Dumnezeu ĸi 

sfinŞii SŁi. Am cobor©t ´n grota Naĸterii din Betleem, 

cu g©ndul ca Hristos sŁ Se nascŁ ĸi ´n sufletele 

noastre. În continuare, am urcat Hozeva Sfântului 

nostru Ioan Iacob ĸi Golgota RŁstignirii ´n procesiune, 

am primit binecuvântarea Sf. Mormânt cu nŁdejdea cŁ 

vom ´nvia duhovniceĸte cu Hristos ĸi ne-am spŁlat cu 

apŁ din r©ul Iordanului ĸi din izvorul Bunei Vestiriò.  

 Pelerinajul a fost organizat, cu binecuvântarea 

ĊnaltpreasfinŞitului PŁrinte Mitropolit Serafim, ´n 

cadrul Centrului religios-cultural Dumitru StŁniloae 

din Viena prin AgenŞia de pelerinaje Basilica Travel a 

Patriarhiei Române. 
http://basilica.ro/credinciosi-romani-din-viena-pelerini-in-egipt-si- 

israel/ 
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PRIMA SPOVEDANIE 

 

Av©nd ´n vedere importanἪa deosebitŁ a 

educaἪiei copiilor ĸi Ἐn acest an ĸcolar 2015/16 am 

organizat ´n parohia noastrŁ programul catehetic 

ĂPrima Spovedanieò. Am ´nceput din luna septembrie 

2015 cu elevii ĸi elevele din clasa I-a primarŁ. Prin 

acest program ἘncercŁm sŁ ajutŁm pe copii sŁ ´nἪeleagŁ 

Taina Sfintei Spovedanii Ἠi a Sfintei ĊmpŁrtŁἨanii, 

marc©nd prin aceasta trecerea la o nouŁ etapŁ a 

credinἪei Ἠi a responsabilitŁἪiilor ´n BisericŁ. Prin 

aceasta copiii se vor integra mai conĸtient ´n viaŞa 

Bisericii ĸi vor avea sentimentul apartenenŞei la 

Biserica OrtodoxŁ.  

Elevii din clasa a I-a primarŁ, care nu 

frecventeazŁ ora de religie la bisericŁ, sunt aĸteptaŞi 

iarŁĸi pentru pregŁtire ĸi DuminicŁ 10.4 de la ora 9,15 

p©nŁ la ora 9,55 Ἐn birou, Ἐn spatele Sf©ntului Altar. 

Cursul acesta de pregŁtire cateheticŁ se va încheia cu o 

Liturghie festivŁ Ἐn ziua de 24.4.2016, Duminica 

Floriilor de la ora 10.  

VŁ rugŁm ï dragi pŁrinŞi ï sŁ aduceŞi ĸi sŁ 

susŞineŞi copiii pentru aceastŁ activitate.  

 DOAMNE   AJUTA-NE ! 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

PROGRAMUL SÃPTÃMÂNII MARI 

 

LUNI (25.04), Spovedanie ĸi ´mpŁrtŁĸanie (´n 

spitale sau acasŁ), iar de la ora 18.00 Denie la 

CapelŁ 

MARἩI (26.04), Spovedanie ĸi ´mpŁrtŁĸanie (´n 

spitale sau acasŁ), iar de la ora 18.00 Denie la 

CapelŁ 

MIERCURI (27.04), ora 18.00  Denie 

JOI (28.04), ora 10.00 Sf. Liturghie, iar de la ora 

18.00 Denie - Citirea celor 12 Evanghelii 

VINERI (29.04), ora 11.00 Ceasurile ĊmpŁrŁteἨti, 

iar de la ora 18.00 Prohodul Mântuitorului 

SĄMBŀTŀ (30.04), de la ora 10 Sf. Liturghie la 

Biserica - Spovedirea Ἠi ĊmpŁrtŁἨirea elevilor, de 

la ora 19.00 Spovedanie, iar la ora 23.00 

PROCESIUNEA DE PAķTI, urmatŁ de Sf. 

Liturghie ´n sala parohialŁ 

DUMINICÃ  (1.05) ora 10.00 Sf. Liturghie, 

urmatŁ de Vecernia Paĸtilor 

LUNI (2.05), ora 10.00  Sf. Liturghie 

MARἩI (3.05), ora 10.00 Acatistul Învierii 
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